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Draft Regulations

Draft Regulation

An Act respecting the conservation and
development of wildlife
(chapter C-61.1)

Hunting activities
—Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting hunting
activities, appearing below, may be made by the
Government on the expiry of 45 days following this
publication.

The draft Regulation amends certain standards con-
cerning the conditions on which a person may use another
person’s hunting licence. It also makes an amendment to
safety standards with respect to shooting from a road in
a hunting area. Lastly, it amends certain regulatory refer-
ences that are no longer correct.

Study of the matter has shown no negative impact on
hunters and hunting businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Gaétan Roy, Direction de la régle-
mentation, de la tarification et des permis, Ministére du
Développement durable, de I’Environnement, de la Faune
et des Parcs, 880, chemin Sainte-Foy, 2¢ étage, Québec
(Québec) G1S 4X4; telephone: 418 521-3888, extension 7394;
fax: 418 646-5179; email: gaetan.roy@mrn.gouv.gc.ca

Any person wishing to comment on the matter is
requested to submit written comments within the 45-day
period to Nathalie Camden, Assistant Deputy Minister
for Wildlife, Ministere du Développement durable, de
I’Environnement, de la Faune et des Parcs, 675, boulevard
René-Lévesque Est, 30¢ étage, Québec (Québec) GIR 5V7;
telephone: 418 521-3860; fax: 418 643-9990; email:
nathalie.camden@mddefp.gouv.qc.ca

YVES-FRANCOIS BLANCHET,
Minister of Sustainable Development,
Environment, Wildlife and Parks

Regulation to amend the Regulation
respecting hunting activities

An Act respecting the conservation and
development of wildlife
(chapter C-61.1, ss. 55 and 162, pars. 16 and 18)

1. The Regulation respecting hunting activities (chap-
ter C-61.1, r. 1) is amended in section 7.2.0.1 by replacing
“section 10” in the first paragraph by “section 13.1 of the
Regulation respecting hunting”.

2. The following is inserted after section 7.2.0.1:

“7.2.0.2. Subject to sections 7.2.1 to 7.3, a person aged
between 12 and 24 years of age, referred to in section 7.1
or 7.2, may not use the hunting licence of a holder 18 years
of age or older if that person holds a hunting licence for
the same species.”.

3. Section 7.2.1isamended by inserting , in controlled
zones listed in Schedule 1”” in the part preceding paragraph
1 after “in outfitting operations with exclusive rights”.

4. Section 7.2.4 isamended by replacing “referred to in
paragraph a of section 2 of Schedule I to that Regulation
who has killed a white-tailed deer” in the part preceding
paragraph 1 by “referred to in paragraph a, b or d of sec-
tion 2 of Schedule I to that Regulation, who has reached
the bag limit attached to that licence”.

3. Section 15 is amended by replacing “in the munici-
palities of the regional county municipalities of Avignon
and Bonaventure” at the end of the fourth paragraph by “in
the parts of territory of the municipalities of the regional
county municipality of Avignon that are included in Area
1 and in the municipalities of the regional county munici-
pality of Bonaventure”.

6. Section 19 is amended by replacing “section 10" in
the second paragraph by “section 13.1 of the Regulation
respecting hunting”.

4. The Regulation is amended by inserting the
appended Schedule 1.

8. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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SCHEDULE | Regulation respecting the recruitment
(s.7.21) and selection procedure for disciplinary

Bras-Coupé-Désert controlled zone;
Maganasipi controlled zone;

Pontiac controlled zone;
Rapides-des-Joachims controlled zone;
Restigo controlled zone;

Saint-Patrice controlled zone;

Jaro controlled zone, including the territory referred to
in Schedule CCI of the Regulation respecting hunting.
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Draft Regulation

Professional Code
(chapter C-26)

Disciplinary council
— Recruitment procedure for disciplinary
council chairs

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation respecting the recruitment and selection pro-
cedure for disciplinary council chairs of professional
orders, appearing below, may be made by the Government
on the expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation defines the terms and conditions
governing the procedure for the selection and recruitment
of disciplinary council chairs of professional orders.

The draft Regulation has no impact on enterprises,
including small and medium-sized businesses.

Any person wishing to comment on the matter is
requested to submit written comments within the 45-day
period to Jean Paul Dutrisac, Chair of the Office des pro-
fessions du Québec, 800, place D*Youville, 10° étage,
Québec (Québec) GIR 5Z3. The comments will be for-
warded by the Office to the Minister of Justice; they may
also be sent to interested persons, departments and bodies.

BERTRAND ST-ARNAUD,
Minister of Justice

council chairs of professional orders

Professional Code
(chapter C-26, s. 115.2)

DIVISION |
SCOPE

1. This Regulation determines the terms and conditions
governing the procedure for the recruitment and selection
of disciplinary council chairs of professional orders.

DIVISION 11
NOTICE OF RECRUITMENT

2. The Minister of Justice, taking into account the
needs of the Bureau des présidents des conseils de disci-
pline, requests the Associate Secretary General for Senior
Positions of the Ministere du Conseil exécutif to launch
a competition and to publish in various daily newspa-
pers circulated in Québec and in the Journal du Barreau,
on the website of the Ministéere de la Justice and on the
website of the Office des professions du Québec a notice
of recruitment inviting any person to submit his or her
candidacy for the position of disciplinary council chair
of professional orders.

3. The notice of recruitment

(1) gives a summary description of the position of
disciplinary council chair;

(2) indicates the main place where the person will hold
the position;

(3) specifies the eligibility requirements and selection
criteria as well as the particular professional, training or
experience requirements sought given the needs of the
Bureau;

(4) provides for the obligation for interested persons to
submit their candidacy to the selection committee using
the registration form provided in Schedule A, and to pro-
vide the documents needed in support of a candidacy; and

(5) indicates the closing date for submitting candida-
cies and the address to which they are to be sent.
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